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 ملخص البحث : 

 ك ان شعر الثورة كان ثمرة جهود مجموعة كبيرة من شعراء الوطن . و استعراض ذكريات تللك السنوات يعيد الى الاذهان العديد من الشخصيات لا ش
 التي كانت تعمل بشكل مستمر و نشط في المجال الحاضر . هناك دائما علاقة ذات اتجاهين بين التطورات الاجتماعية والادب ، تتاثر النصوص 

بية بسياق عصرها وتؤثر بشكل متبادل  على احداث ذلك العصر و بناء على ذلك يمكن القول انه كما ان الحركات و التطورات الاجتماعية  الاد
اء  تتشكل دائما على اساس التطورات الادبية فانها تؤثر على ثقافة و ادب عصرها . و نظرا لضرورة دراسة و تقييم الخصائص اللغوية لشعر شعر 

 ‘ فقد تمت في هذا البحث بعد التعريف و التعرف على شعر الثورة الاسلامية دراسة الخصائص اللغوية لشعر هذه الفترة . الثورة
 .  الخصائص اللغوية ، شعر الثورة ‘ ادب الثورة ‘ الفاظ اجنبية ‘ التجديد في الشعر ‘ المفردات العامية الكلمات المفتاحية

A summary                                                                         
There is no doubt that the poetry of the revolution was the result of the efforts of a large group of the nation’s 

poets. Reviewing memories of those years brings to mind many personalities who were working continuously and 

actively in the present field. There is always a two-way relationship between social developments and literature. 

Literary texts are affected by the context of their era and mutually influence the events of that era. Accordingly, it 

can be said that just as social movements and developments are always formed on the basis of literary 

developments, they influence the culture and literature of their era. Given the necessity of studying and evaluating 

the linguistic characteristics of the poetry of revolutionary poets, in this research, after defining and learning about 

the poetry of the Islamic Revolution, we studied the linguistic characteristics of the poetry of this period 

Keywords : Linguistic characteristics . Revolution poetry . Literature of revolution . Foreign words . Renewal in 

poetry. Slang vocabulary 
 چکيده  

شکی نيست که شعر انقلاب حاصل تلاش گروه وسيعی از شاعران سراسر کشور بود . مرور خاطرات آن سالها , شخصيتهای زيادی را به ياد می  
آورد که به طور مستمر و فعال در عرصه حاضر بوده اند .همواره رابطه ای دو سويهميان تحولات اجتماعی و ادبيات وجود دارد . متون ادبی 

که در بستر زمانه خود تاثير می پذيرند و متقابلا بر حوادث زمانه تاثير می گذارند . بر اين اساس , می توان گفت , همان گونه که همانگونه  

mailto:emanmtasher@colang.uobaghdad.edu.iq


556

 4202 لعامأيلول  (1العدد ) (96)المجلد  الجامعة العراقيةمجلة 

 
 

به نهضت ها و تحولات اجتماعی همواره بر بستری از تحولات ادبی شکل می گيرند , برفرهنگ و ادبيات روزگار خود تاثير می گذارند . با توجه 
ضرورت بررسی وسنجش ويژگی های زبانی شعر شعرای انقلاب بررسی قرار گرفته است ,در اين مقاله تلاش شده است پس از تعريف و شناسايی  

لاب اسلامی ويژگی های زبانی شعر اين دوره  .واژگان کليدی :ويژگی های زبانی , شعر انقلاب , ادبيات انقلاب , واژه های پيگانه , نو  شعر انق
به واقع  آن را شعر انقلاب اسلامی می ناميم از حوالی دهه چهل قرن حاضر هجری خورشيدی قابل    آوری در شعر , واژگان محلی   پيشگفتار

ت . گرايشهای انقلابی با هويت اسلامی را می توان در آثار شاعرانی همچون حميد سبزواری , مهرداد اوستا , طاهره صفارزاده , علی  مشاهده اس
  موسوی گرماوردی , نعمت ميرزاده وبعضی ديگران بيگری کرد . البته بررنگی انقلاب بودن يا اسلامی بودن يا تداوم اين دو صفت در شعر همه

يکسان نيست .اين انقلاب هم ميراث گرانقدر شعر اصيل و متعهد فارسی را زنده کرد و هم دغدغه ی افق نگاه شاعران ايرانی را در    اين شاعران
مضامين دينی و اجتماعی و سياسی ,تعميق نمود . خصوصا که از ويژگی های انقلاب اسلامی , شناخت دقيق حاجات و آلام و آسيب های 

سلامی بود . گرايش دو سويه ی شعر متعهد وانقلاب اسلامی به يکديگر , باعث شد تجليات و نقاط عطف مهمی در  فرهنگ و تمدن ايرانی ا
 . تاريخ وسير شعر بس از انقلاب ظاهر شود که بررسی جريان شناسانه ی آن با نگاهی به تاثيرات متنوع جريانات بر شعر و شاعری در ايران 

ريشه های ادبی انقلاب اسلامی را نيز همچون  نهضت  مشروطه , بايد در سالها  پيش تر از وقوع بيرونی اين   إسلاميريشه هاي ادبي انقلاب 
که    –انقلاب و دست کم اوايل دهه چهل شمسی جست و جو کرد . از پس اين سالها  بود که رفته رفته نقد مدرنيته و ارزش های زندگی غربی  

انی و اسلامی بينجامد و ضرورت حفظ فرهنگ ايرانی و اسلامی و اصالت های آن در برابر فرهنگ می توانست به رنگ باختن ارزش های اير 
جديد در نوشته های مصلحان ايرانی خسته از تفکرات شرقی و غربی به يک گفتمان مبدل شد و همرا هبا نوعی بومی گرايی در ادبيات رونق 

 (  133 , 1395ا ترکی : دکتر محمد رضگرفت . )
ادبيات انقلاب در مفهوم عام آن بود اما , اين اصطلاح اغلب در مفهوم خاص , به معنی   آنچه  گذشتالبته  مفهوم عام و خاص ادبيات انقلاب  

.  آثاری به کار می رود که در سال های نخستين انقلاب و نزديک بدان با التزام به واقعيت ها و آرمان های انقلاب اسلامی آفريده شده است  
ادبيات سال های جنگ نوشته شده , نيز گسترش می دهند و حق نيز همين است زيرا بسياری از صاحب نطران , مفهوم ادبيات انقلاب را بر  

ب ادبيات دفاع مقدس چيزی جز تداوم ادبيات انقلاب اسلامی , منتها در بستر مضامين مرتبط با دفاع هشت ساله ملت ايران نيست ادبيات انقلا 
داوم آن مؤثر افتاده است . نوشته های رهبران و پيشگامان انقلاب که در  اسلامی نيز همچون ادبيات مشروطه , در شکل گيری اين نهضت و ت

قالب اعلاميه و بيانيه منتشر می شد و اشعاری که به صورت شب نامه به دست مردم می رسيد و ترانه ها و سرودهايی که مبارزان زمزمه می  
انقلابی که در مراکز مذهبی به روی صحنه می رفت بخش جالب توجهی    کردند يا در راهپيمايی ها بر زبان مردم جاری می شد و متن های نمايشی

 بود و از آثاری که به شور و شعور انقلابی مردم در سال های اوج نهضت و انقلاب دامن می زد ادبيات انقلاب , چنان که گذشت , گسترده ای
را می توان ادبيات انقلاب يا به تعبير دقيق تر , ادبيات دوران انقلاب وسيع دارد . به يک اعتبار همه آثار پديد آمده در چند دهه اخير در ايران  

به دانست و همه جريان ها و طيف های مختلف ادبی را در زير چتر آن قرار داد , چرا که کمتر اثر ادبی را طی اين چند دهه می توان يافت که  
, همه آثار پديد آمده در اين دوران و حتی کارهايی را که عليه آن يا از موضع    نوعی از حادثه انقلاب اسلامی تاثير نبذيرفته باشد . بر اين اساس

قوله بی طرفی به مواضع انقلاب نوشته شده اند نيز می توان مرتبط با ادبيات دوران انقلاب به شمار آورد متاسفانه تا کنون تعريف دقيقی از م
يف و تحديد مرزهای آن پرداخته است . گاه نيز نا مشخص بودن تعريف اين پديده ادبيات انقلاب صورت نگرفته و هر کسی به گونه ای به تعر 

  موجب سوء تفاهم هايی شده و کسانی ,بی آنکه مشخص کنند دقيقا از چه مقوله ای سخن می گويند , بر اساس سليقه و عمدتا نگاه های ايدئولو 
مقصود ما از ادبيات انقلاب اسلامی به دقت مشخص نشود هر گونه داوری درباره   ژيک , به رد و قبول  آن پرداخته اند . بديهی است تا زمانی که 

حديد آن راه به جايی نخواهد برد و به پيش داوری های سليقه ای و بی معيار نزديک تر خواهد  بود . بر مبنای آنچه گفته شد , برای تعريف و ت
های شکل دهنده آن را شناسايی کرد . اين مؤلفه ها , بيش از هر چيز , در آثار ؤلفه هر مکتب و سبک وشيوه  و گرايش ادبی نيز بايد نخست م

  شاخص و جدی نويسندگان و شاعران هر شيوه ای جلوه يافته است . بنا بر اين , می يابد , می يابد آثار شاخص شاعران و نويسندگان  شناخته
گرايش ادبی را پيش رو قرار داد . بی شک , در اين مسير تکيه بر آثار ناقص و پراکنده ای که احيانا به نام  شده أن مكتب يا سبك يا شيوه و  

آثار آن مکتب و سبک و شيوه از آنها ياد شده سخت گمراه کننده است , مثلا برای تشخيص مولفه های واقعی و اصلی سبک هندی , بايد بر  
يه کرد و در ارزيابی ويژگی های اساسی ادبيات مشروطه , بايد آثار بزرگانی ئب و بيدل و کليم , تک چون صا  آثار بزرگان اين شيوه , يعنی کسانی

  چون دهخدا و ملک الشعرا بهار را بررسی كرد و آثار سست برخی مبتديان و متذوقان آن دوران را نمی توان ملاک قرار داد هر چند ممکن است 
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شعر    (تعريف شعر انقلاب  98  ‘1365قدس رضوي :همان آثار نيز در بررسی های تاريخی و اجتماعی و حتی لغوی و زبانی به کار بيايند . )
انقلاب اسلامی شعر مردمی به معنای واقعی آن است شاعر اين دوره همدوش , همسنگر , همدل و همزبان مردم است . با درد مردم رنج می برد 
و با شادی آنان شاد می شود .ريشه های ادبی انقلاب اسلامی را نيز , همچون نهضت مشروطه ,بايد در سال ها پيش تر از وقوع بيرونی اين  

که    – لاب و دست کم , اوايل دهه چهل شمسی جست و جو کرد . ازپس اين سال ها بود که رفته رفته نقد مدرنيته و ارزش های زندگی غربی  انق
و ضرورت حفظ فرهنگ ايرانی و اسلامی و اصالت های آن در برابر فرهنگ  – اختن ارزش های ايرانی و اسلامی بينجامد می توانست به رنگ ب

جديد در نوشته های مصلحان ايرانی خسته از تفکرات شرقی و غربی به يک گفتمان مبدل شد و همرا هبا نوعی بومی گرايی در ادبيات رونق 
 ( ويژگيهای شعر انقلاب  196: 1390علی پور مصطفی : گرفت . )

ورود عناصر واژگانی جديد به اشعار شاعران اين نوع با تغيير در نوع نگرش شاعران اين دوران , در نوع گزينش آنها  تغييردستگاه واژگانی با    –  1
  از واژه ها واصطلاحات زبان نيز تغيير ايجاد شد . بی شک شاعری که شعرا را سلاحی می انگارد برای مبارزه و معارضه با دشمن و انقلاب و 

نجات می داند , به واژه هايی  ويژه ای نيز برای سخن گفتن از عواطف وعقايد خود نيازمنده است . واژه هايی که بايد   جنبش مسلحانه رايگانه راه 
  نشان دهنده خشم , خروش ,عصيان و عصبانيت او باشند , واژه هايی خشن و حماسی که مظلوميت او را فرياد زنند . به همين دليل در شعر اين

به واژه هايی چون جنگ و جهاد و جنگل , شهيد و شقايق , خون و خنجر , تير وتفنگ , گل وگلوله , فجر وانفجار و   شاعران , به گستردگی ,
 (جنگل  347  , 1356علی حسين پور :مانند اينها بر می خوريم .)

 ای اشتياق سبز !
 ای اشتياق سبز شکفتن
 آيا برادران مرا ديدی ؟

 آيا برادران مرا
 سحرگاهان ديدی ؟در جوخه های سرخ 

 وقتی که آفتاب مبارک را 
 فرياد می زند ......... 
 آيا برادران مرا ديدی

 در هر می از گلوله و بارت
 در استوای خون ؟..... 
 بايد رسالت خونينم را 
 در ذهن کشتزار بخوانم
 و با برادران ديگر خود

 در خون و انقلاب برانم ...  )علی ميرفرطوس ,سرود آنکه گفت نه , با آن سوار گلگون( 
استفاده از قالب شعری نيمايی و شعر منثور مفاهيم ومضامينی که شاعران اين دوره در صدد بيان آنها بوده اند در قالب شکسته نيمايی و    –  2

ی شعر منثور )سبپد( بهتر و آسانتر قابل عرضه بوده است . اشعار انقلابی , عصيانی و سرکشانه اين شاعران برای ظهور وبروز , مجال وميدان
راخ تر از دايره يعريف شده و نظام مند قالب شعر کلاسيک می طلبيده است . نکته اين است که اين شاعران در آن شرايط خاص تاريخی که ف

  خود را همواره در سنگر احساس می کرده اند , فرصت و فراغت آن را نداشته اند تا به تساوی طولی مصراعها و نظم مبتنی بر نوع خاص قافيه 
کلاسيک بيند يشند . بسياری از اين شاعران حتی به حفظ و رعايت اوزان شکسته و کوتاه و بلند نيمايی نيز تن در نمی داده اند , و    بندی شعر

ر  تنها به بی وزن و منثور توجه داشته اند . حالت اين شاعران در سرودن اين گونه اشعار حالت رزمنده ای است که تنها برای لحظه کوتاهی س
به در می آورد و تيرهايی را به سمت دشمن شليک می کند و سپس بسرعت به سرعت سر جای خويش بر می گردد , يا چون جنگنده از سنگر  

د  ای که می خواهد در زير آتشباری مداوم دشمن برای خويش سنگری تهيه کند تا برای لحظه ای هم که شده در آن پناه گيرد , سنگری که می دان
ا ترک گويد و در جای ديگر سنگری ديگری بسازد . طبيعی است که او چندان به شکل و شمايل و نوع مهندسی و  هر آن ممکن است آن ر 

 ( 348  ,1339موتمن , زين العابدين : معماری سنگر خويش نينديشد. )
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 غروب
 گاه جدايى است

 بايد به لانه برگردند 
 سخنـگوشان 
 نغمه هاى

 نو آورى در شعر انقلاب
  استخدام واژگان خاص و كاربرد طبيعى آنها و گاه شكستن قراردادهاى دستورى از عوامل مهم در گسترش زبان و تكامل زبانها است . و اين نو 
 آورى ها فقط به طرح انديشه و كاووش هاى تصوير گرايانه منتهى نمى شود بلكه مى تواند حوزه هاى مختلفى را شامل شود . ضرورت تبيين اين 

ورى كه نهايتاً منجربه تشخيص اصالتهاى شعرى هر شاعر مى شود در تحقيقات ادبى كاملًا احساس مى شود. شاعران معاصر نيز بنابر  نو آ
گرايش هاى فكرى ، باورهاى خصوصى و ويژگى هاى روانى خود ، گونه اى از زبان معاصر را به كار مى گيرند  از همين رو زبان شاعران  

 واژگان تركيبى    (تركيبها و گروههاى واژگانى  59؛1365قنبري  حماسى باز بان شاعران رمانتيک و احساسى متفاوت است . )  انقلابى ، اجتماعى و
در ساخت واژگان تركيبى تازه ى توانمند دارند و تعداد اين واژه قابل توجه است و البته به خوبى مى تواند حس شاعر را منتقل  كند دوره شعرا اين 

شهر شب با داغياد تو   يا:  173مثال :اى خوابخنده هاى تو گهواره دلم  )صفار زاده ، طاهره ، مجموعه اشعار ، حركت و ديروز ، ص  براى
.تركيبهاى محاوره اى در قسمت واژگان  229ص  ،   نجمݒبفرماييد تا اين بى چراتر كام )صفار زاده ، طاهره ، مجموعه اشعار ، سفر    چراغان شد يا:

محاوره اى توضيح داده شد كه شعر طاهره صفار زاده داراى ساختى محاوره اى است و اين ساخت در تركيبها نيز ديده مى شود . تركيبهاى از  
 تا ز بند كام رهايم زنگ : كاسه هاى داغتر از آشها واژه هاى محاوره اى ديـگر نظير هواى پنجره ها را داشت بايد قبيل :بايد دم تمامى درها را يد
كوتاه كنم قصه    مى چينم چاله        در سينى    قندان و استكان ها را  نيازم پيش تن هاست استكان ، قندان ، سينى  و از زنجيره هاى زنگ دار نام 

به هفت آسمان    5از چاه به چاله بود و از چاله به چاه استفاده از واژگان و اصطلاحات عاميانه در روزهاى ريخت و پاش لبخند   كه اين راه در از 
بايد از چشم ت واز چشم تو  گر سياه است شب و روز دلم حرف هاى من افتاد چرا از دهن نـگفتم يک ذره بر مى خورد چرا تا تو را داغ بودم تو
ر  از رفتنت دهان همه باز )صفار زاده ، طاهره ، مجموعه اشعا  كه مى شود به هر كس كه گل گفتم و گل شنيدم  من سرم نمى شود ولى راستى  ديد

 آوردن باورها و اعتقادات عاميانه 198،ص نجمݒ، سفر 
له  اين باورها و اعتقادات نكته ى جديدى نيست . در شعر شاعران گذشته نيز اين ويژگى ديده مى شود . زيرا شعر انقلاب اسلامى از دربار فاص .1

زبان روز بر آن تأثير مى گذارد .اين ويژگى را مى توان يكى از رموز صميميت و آينه وار    مى گيرد و به ميان توده ى مردم مى رود . درنتيجه ،
 .( 311‘  1390گرودی :شمسى لنبودن شعر طاهره صفار زاده است. )

 فال كولى 
 به كفم

 خطا خطا
 ديد چرا ؟ 

 يا:
 كو خانه اى 
 براى رسيدن
 كلاغ كو ؟ 

 را در شعرى به شكلى فلسفه بيان مى كند ، فلسفه اى كه ادله ى آن را همين باورها شكل مى دهد .  گاهى چند باور و اعتقاد مردمى و عاميانه
 اگر خاک
 كافر نبود

 روى حقيقت
 نمى ريخت 
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 اگر ساعت آسمان 
بيان مفاهيم انتزاعى اكثر   طاهره صفار زاده براى  عينى و ذهنى واژگان   70)صفار زاده ،طاهره ،مجموعه اشعار ، حركت و ديروز ، ص   نمى زد

 از واژگان عينى استفاده مى كنند . در شعر زير براى نشان دادن افسردگى از مفاهيم كاملا عينى سود مى جويد : 
 آفتابى بود ابرى شد

 سياه و سرد
 آفتابى بود ابرى شد
 ولى باران نداشت

 رعد
 و برق 

 ولى گبار برگ زرد شد 
 اصطلاحات و كنايه هاى زبان گفتار

ان  طاهره صفار زاده براى نزديک شدن به زبان گفتار مثل اغلب شاعران امروز ، به جزء واژه هاى محاوره اى ، و از اصطلاحات و كنايه هاى زب
 گفتار و زبان محاوره اى نيز بهره جسته شده است : 

 پسند دل منى
 از هرنظر تو عين پسند دل منى 

 هم ديده
 هم نديده

 پسنديده ام تو را 
 پادست و 

 سر به زير و ساكت
 و بى دست و پا مى رفت دل 

 حواسش پرت شد
 يک نظر 

 روى تو راد يد \
در شعر شعرا ی انقلاب واژه هاى گوناگون جواز    واژه هاى پيـگانه.  55د )صفار زاده طاهره ، مجموعه اشعار ، سفر بنجم ، صو حواسش پرت ش

ه ، حضور يافته اند از جمله واژگانى كه از زبان كشورهاى ديـگر به قلمرو شعر ايشان راه يافته است .  به عبارت ديـگر اگر در دورهء مشروط
از حوزه هاى مختلف اجازهء ورود يافتند .    بيشتر اصطلاحات سياسى از زبان اروپايى وارد شعر فارسى شد در شعر معاصر واژه هاى گوناگون 

 (  254‘   1378پور مصطفی :على اين امر در شعر طاهره صفارزاده نيز نمود يافته است . )
 آژير

 اين جا وضعيت خطر
 گذرا نيست 

 آژير قرمز است
 كه مى نالد 
 موشک 

 ديدم كه لفظ 
 ناخوش موشک را 

 612بايد به كار برد )صفارزاده ، طاهره ، مجموعه اشعار ، حركت و ديروز ، ص 
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 صندوق پست 
 و مثل نامه اى بفرستيم 
 صندوق هاى بُستى

 پارک 
 خالى عصر جدول هاى 

 پارک هاى اين حوالى 
 كارت 

 پوشه مدارک ادارى 
 و گزارش اضافه كار و كسر كار

 كارت هاى اعتبار
 زنگ 

 در گوش من
 407؟) صفار زاده ، طاهره ، مجموعه اشعار ، حركت و ديروز ، صديـگر صداى زنگ نمى آيد

 پاكت ، پُست 
 نامه اى با پاكت آبى
 پاكت پُست هوايى

 آسانسور
 بالا 
 پايين 

 نو آورى درمعنا و محتوا
 پرداختن به دردهاى اجتماعى 

 درد
 مردم زمانهء است
 كه چين پوستينشان 

 كاربرد ادات و سازه هاى كهن زبان
 آنت 

 اين خزان ايستاده را 
 اينت : دستاويز دورم
 آنت: دستاويز ديرم 

 اينک 
 در اينجا نشان

 اينک دلم
 اينک سرم

 تكرار 
قدمايى يكى از عيوب شش گانه ى سخن است كه پرهيز از آن را واجب دانسته اند . اما برخلاف نظر تكرار طبق نظرعلماى فصاحت و بلاغت  

تأثير گذارترين عناصر به شمار مى آيد به اين صورت  در شعر شعرا اين دوره آنان اين عنصر نيز ، به يكى از مهم ترين عناصر زيبايى آفرينى 
خاصى داشته و آن القاى مناسب و به   كه با عناصر حماسى  و عاطفى و تخيل از تكرار استفاده نموده است . و در شعر آنان از تكرار هدف
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تكرار گذشته از زيبايى  موسيقيايى كه به شعر ميبخشد ، بعضى نيزمعتقدند  تكرار مهمترين عنصر  موسيقى جاى مفاهيم مد نظرش بوده است  
سطوح   سازشعر معاصر است . قويترين عوامل تأثير است و بهترين وسيله اى است كه عقيده يا فكرى را به كسى القا ميكند . تكرار را مى توان در

 ( 106،  1378زير بررسى كرد : )صفوى ، كورش ،
 شهر در خواب است 
 در شهر خواب است 

 در شهر
 در شهر

 در شهر خواب است 
 شهر در خواب است 

 خواب است 
 خواب است 

واژه ها ,در طی تاريخ رو به سادگی نهاده وشکل عوض کرده اند . اين امر دلايل بسياری دارد که در کتاب بسياری از کاربرد شکل قديم  واژگان 
شکل    های زبان شناسی بدان پرداخته شده اما امروز بنا به دلايلی ميل در کارگيری شکل قديم واژگان را پنهان نمی کنند . يکی از دلايل احضار

قايی شعر است ونيز واژه هايی امروزه کاربرد دارند که معنای مصطلح قديم شان کمتر استفاده می شود و در  قديم واژگان , توجه به بعد موسي
واژه ی    حقيقت معنای معروف امروز شان , معنای ديروزی را پس می زند .پروانه وار بال و پر گرفته ام پروانه ی عبور من از مرز بودن است

 واز يا اجازه به کار رفته که امروزه چنين کاربردی در زبان روزمره ندارد . )پروانه ی ( در مصرع دوم به معنی ج
 تا روی می گردانم
 عقابی شده ای

 و از بلندترين صخره
 تيز و تند فرا می جهی 

 افزودن پيشوند )فرا( به فعل )می جهی( در زبان امروز چندان مصطلح نيست .
 طواف گلويت را

 زنجيراز اقصی نقاط  تازيانه و 
 حلقوم های خسته
 قصد زمزمه دارند

 )را( در سطر اول به معنای برای به کار رفته و به قول دستور نويسان , فک اضافه محسوب می شود که امروزه چندان مصطلح نيست .
ی حتی شاعری چون سلمان هراتی که در به کارگيری زبان امروزی و لطيف با بعد عاطفی گوی سبقت را از ديگران ربوده از اين نوع باستان گراي

 ها بر  حذر نمی ماند : 
 آه ! بالا بلند

 اقيانوس روشنايی 
 فردا کسی راست

(کاربرد )را ( در دو سطر پايانی , کاربردی امروزی نيست ) فردا از آن کسی است    29که تو او رايی )سلمان هراتی ,دری به خانه ی خورشيد ص  
شمسی لنگرودی   که تو را داشته باشد ( به نظر می رسد که شاعر برای بهره گيری از موسيقی درونی شعر , از اين نوع بيان بهره می گيرد . ) 

:1377, 152   ) 
 و نخل های سبز

 دسته دسته فرو افتاد 
 اما جهان حماقت خود را 
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 ستوار ايستاد
ر کاربرد واژه ی )ستوار( به جای استوار ضمن اينکه به يک دستی و امروزی بدون نثر لطمه می زند , دليل واضحی برای حضور خود ندارد به کا

برده  گيری صفاتی طولانی و پی در پی برای ايجاد نوعی موسيقی از شگردهای شعری قديم بوده که شاعرانی چون نيما و اخوان بسيار از آن بهره
به کا گيری دو حرف اضافه برای يک متمم از (  12  1,     1375.)ايرج قنبری ,    شاعران انقلاب و جنگ دور نمانده استاند . اين شگرد از چشم  

اختصاصات سبک خراسانی است که به خصوص در شعرهای احمد شاملو ديده می شود . در سطر دوم ياد شده ,سلمان هراتی نيز آن بهره می 
مجموعه ی ) گنجشک و جبرييل ( سيد حسن حسينی  در بهره گيری از اختصاصات سبک شعر و نثر قديم ,به تشخص سبکی    جويد .گفتيم که

 .  رسيده و انصافا مجموعه ی موفقی نيز ارائه داده است . اين مجموعه و نحوه ی باستان گرايی اش خود می تواند موضوع تحقيقی جداگانه باشد
 چه برهوتی در کويرشان کولاک می کرد 

 هنگام که دلت
 آن موزه ی عتيق عطش را

 به جرعه و گوارا 
 تهديد می کردند 

کار گيری )هنگام که ( به جای آن وقت که يا آن زمان که, ابتدا در شعرهای نيما حضور يافت )هنگام که گريه می دهد ساز ()گنجشک و به  
که آن را   –تازه در ميان شعر انقلاب  –جبرييل ( با به کار گيری واژه هايی که تنها در حافظه ی تاريخ زبان مانده اند , به بيان تازه ای می رسد 

ی از در ميان مجموعه های ديگر متمايز می کند . کاربرد بجا و البته جا افتاده ی واژگانی چون برگستوان , آخته ,منخرين ,لجه ,مخطط نمونه ا
می    احضار واژگان قديم فارسی اند که شاعر با به کارگيری آنها , بر غنای واژگان شعرش می فزايد ضمن اينکه ساختار موسيقايی شعر نيز ترفيع

 يابد . ) همان منبع (کاربرد حرف )به( به جای )با(: 
 هيچ کس باور نداشت

 کرانه ای
 به ترانه ای

 غرور گرداب را 
 در خواهد نوريد 

 کاربرد اسم به جای صفت : 
 اين سماجت عجيب

 پافشاری شگفت دردهاست
کاربرد صفت به جای اسم و يا اسم به جای صفت , در شعر معاصر نمونه های بسياری دارد که سرآغاز آن شعرهای نيماست . دو نمونه از 

 شعر انقلاب را مرور می کنيم . 
 ای کبود شب وادی ,يله در خون , بی تو
 خفته در آغل گرگان ,گله در خون ,بی تو

 تو از سخاوت سيال باغ می آيی
 تو از وسيع گلستان داغ می آيی )سلمان هراتی( 

به شعر انقلاب و جنگ را می توان جريان مستقلی دانست که موضوع و محتوايش , رخدادهای روزمره ی تاريخ انقلاب اسلامی است . اما در  
ان  لايه های عميق تر شعر انقلاب اسلامی با برخی مشابهت ها با ادبيات قديم و نيز شعر معاصر رو به رو می شويم که می توان آن را زير عنو 

 يشی قرار داد: هم اند
 اين پلکان را 
 بالا بايد رفت 

 از اوج آمده يی
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 به پيشگاه آيينه ی اصلی 
 که به خوبی اين مصرع مشهور را احضار می کند 

 ما زبالاييم و بالا می رويم 
 کاربرد واژگان محلی 

شاعران گفتيم که يکی از آموزه های نيما در نظريه ها و شعرهايش , به کارگيری واژگان امروزی حتی واژه های بومی ومحلی بود . پس از نيما  
ر بسياری در اين عرصه همت گمارند که از معروف ترين آنها می توان منوچهر آتشی را نام برد .شاعران انقلاب نيز پيرو تجربيات نيما و ديگ 
ر  شاعران نوسرا , به کارگيری واژگان محلی و بومی را به عنوان يکی از دغدغه های شعری شان به کار بستند .هريک از شاعران , به فراخو 
ن  شعرشان واژه هايی از محيط زندگی شان را وارد شعر امروز نمودند که به غنای واژگانی شعر امروز افزوده شد .چنان از برخی از شعرهای اي

اين    در شاعران می توان به زادگاهشان پی برد , سلمان هراتی شاعر شمالی و البته موفق شعر انقلاب و جنگ ,در اين راه اهتمام ويژه ای ورزيد .  
 (  76  ,1933موتمن , زين العابدين :  قسمت تکه هايی از شعرهای سلمان هراتی را که از واژگان بومی شمالی بهره برده است , می آوريم . )

 فردا 
 زنان آبادی

 با جامه ای سياه ,شما را
 در آب خواهند ريخت

 و چشم هايی در نهايت اندوه
 شما را در تو مجاره می پايند 

 سلمان در شعری که برای ميرزا کوچک خان سروده ,با احضار واژگان بومی , به خوبی فضايی شمالی می بخشد :
 جنگل از خواب زمستانی برخاسته است 

 با تاک های بزرگ )کرزل () نام درخت (
 وشاخه های ريشه ای کرچل )نام درخت(

 ما را با آسمانی سبز 
 به دوستی می خواند 
 مردان مزرعه کار 

 
گفتيم که نيما ,به همه واژگان روزمره ی زبان فارسی , اجازه ورود به شعر داده بود . پس از او شاعران معاصر هر يک به نوعی در    تازهواژگان   

زاد در  اين مقوله و روند واژه افزايی , سهيم بودند .نصرت رحمانی در ورود واژه های کوچه بازاری ,باباچاهی در ورود واژه های شهری ,فروغ فرخ
واژه های زنانه و .... سهم بسزايی در تکامل اين روند داشته اند .شاعران شعر انقلاب و جنگ با توجه به فضای کشور و نيز ضرورت ورود  

ه ی شعر جنگ ,انبوهی از واژگان جنگی و نام مناطق عملياتی و نام سلاح ها و .... را به شعر امروز افزودند . در اين راه حتی واژگان بيگان
اری فرصت حضور در شعر امروز را يافتند ؛ واژگانی چون  تظاهرات , خمپاره , استعمار , موشک , نارنجک , تانک , ماشه ,کلاشينکف , بسي

بمباران  آرپی جی , فانتوم , آمبولانس ,رمزهای عمليات , سنگر , خاکريز , خط مقدم ,پلاک ,کارت شناسايی , مين , مسلسل ,بسيجی , پيشانی بند ,  
ات کوکتل مولوتف , بهشت زهرا ,آژير قرمز و..نام مناطق عملياتی , سومار , دشت عباس , هويزه , موسيان , شلمچه , جزيره ی مجنون , ارتفاع,  

الله اکبر , بهمنشير , خونين شهر و.همچنين واژگانی عموما غربی که برای نشان دادن نمادهای تمسخر آميز فرهنگ غرب به کار گرفته شدند 
ستو کراسی پيون , کراوات ,دلار , نوبل , ماری جوانا , دايناسور , واليوم ,کاپيتاليسم , ماهواره , آرشتيکت ,کلکسيون ,کمپانی , رقص باله , اري,پا
را بر    ئودال , فراکو علاوه بر اين , انبوهی از واژگانی که بار  مذهبی ويژه ای دارند در شعر انقلاب و جنگ به کار گرفته شدند  که تاثير آن,ف

شعر روشنفکری دهه ی شصت و هفتاد هم می توان ديد , واژگانی چون : مهر سجاده , سفره ی ابو الفضل , نذری و .فرهنگ عاشورايی با نام 
بروس طاهباز :  ای خاص و شهد ای آن واقعه ی بزرگ , بخش ديگری از نو آوری های واژگانی شعر انقلاب و جنگ را تشکيل می دهند .) ه

ده از قالب های متنوع بر اساس بررسی همه جنبه آثار موجود ادبيات انقلاب قالب ادبی خاصی را بر نمی تابد و خود را در  (استفا 195‘  1368
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قالب و زبان و شيوه خاص از سنتی و نو و قديم و جديد , محصور نمی کند و از همه امکانات موجود , به ويژه زبان نو و قالب های مختلف 
شعر و داستان و .. برای بيان مفاهيم خويش کمک می گيرد . به همين دليل است که هم قالب های کهن و سنتی در عرصه ادبيات انقلاب 

هم قالب های نو و آثار موفقی در هر دو شيوه و در اشکال مختلف آنها به قلم سخن سالاران اين ادبيات آفريده شده است . البته حضور دارند و  
ع  برخی از اديبان اين جريان فقط به نوع خاصی ازقالب های کهن يا نو دلبستگی نشان می دهند و برخی نيز هستند که در شيوه های متفاوتی طب

 ( 263  ,1395دکتر محمد رضا ترکی :ه اند . )خود را آزمود
 نتيجه گيری 

ی از پنج عنصر شعر است و نقش مهمی در بيان افکار شاعر دارد . ابزار زبان کلمات هستند , انتخاب کلمه و نحوه استفاده از آن در  زبان يك
و در نتيجه هويت زباني شاعر را مى بخشد  . و به اين ترتيب هر چه جهان انديشه های او گسترده    يک جمله ويژگی خاصی  به شعر می دهد  

 د . تر باشد زبان او بيشتر می شود واژگان . بنا بر اين تحولات اجتماعی و سياسی بر شاعر تاثير می گذارد و ذهن و زبان او را تغيير می ده
جديد  انقلاب اسلامی رويداد فرهنگی و اجتماعی را در ذهن و روح مردم و به ويژه شاعران تحت تاثير قرار داد و آنان را به سوی زبان و بيانی  

پيروزی انقلاب اسلامی بدون شک پر شورترين واقعه تاريخ معاصر ايران بود و اين شور و هيجان به طور طبيعی در اثار شاعران آن  سوق داد .  
 سالها انعکاس يافت . شايد در زبان فارسی در اين قرن برای کمتر رويدادی آن قدر شعر سروده شده باشد که برای انقلاب سروده شد .  

بعد ولی  بايد معترف بود که شعرهايی که برای انقلاب اسلامی سروده شده است , با وجود تعداد بسيار , نه از لحاظ کيفيت با شعرهای سالهای  
اری شعبرابری می کند و نه می تواند برای تصوير و ترسيم ابعاد و جوانب وسيع انقلاب بسنده باشد . بسياری از اين شعرهای بيانی دارد صريح و  
دوران   و طرحهايی نسبتا ساده و تغييردستگاه واژگانی با ورود عناصر واژگانی جديد به اشعار شاعران اين نوع با تغيير در نوع نگرش شاعران اين 

تفاده از  . اساستخدام واژگان خاص و كاربرد طبيعى آنها و گاه شكستن قراردادهاى دستورى از عوامل مهم در گسترش زبان و تكامل زبانها است,  
 واژگان و اصطلاحات عاميان وواژه های پيگانه و بسياری از ويژگی هايی که قبلا ذکر شد . 
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